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Y cratTi gocnimxyoTbcs 0COBNMBOCTI NOSIBA Ta (DYHKLIOHYBaHHSA aHIMOMOBHUX CYCMiNbHO-NONITUYHUX HOBOTBOPIB,
3aranbHi couianbHi Ta KynbTypHi TeHAEHLIT, SKi CynpoBOMXKYOTb MOSBY HOBUX CAiB y CydacHoMYy 3pisi. Ha npuknagi mate-
pianiB 3acobiB MacoBoi iHGopMaLii 34iINCHIETLCA KOHTEKCTYanbHUIA aHania Heosori3MiB, BU3HAYaloTbCS iX KOHOTaLUii Ta
BapiaTMBHI (DOPMU, OCHOBHI CEMAHTUYHI rpynu Ta MoAeni TBOPEHHS. TakoX po3rnsafaoTbCA OkasioHaniamu Ta npoTosoris-
MW, SIKi € HEBIZ'EMHOI YaCTMHOO CIIOBHUKOBOMO PO3BUTKY MOBM.

KnrouyoBi cnoBa: Heonoriam, NpoTosnoriam, okasioHaniam, CrioOBHUKOBUI Cknag, mMegiaaucKkypc, NOMiTUYHWIA UCKYPC,
crnoBocknagaHHs.

B cratbe nccneayotca 0cCo6eHHOCTM NOSBNEHMS U (PYHKLUMOHUPOBAHNSA aHIMOsI3bI4HbIX 00LLECTBEHHO-NONUTUYECKNX
HoBOOOpa3oBaHMn, obLume coumanbHble U KyNbTypHblE TEHAEHLMU, KOTOPblE COMPOBOXAAKT MOSIBIIEHME HOBbIX CMOB B
COBpPeMeHHOM cpese. Ha npumepe matepumanos cpegcTBa MacCoBOW UHAOPMaLMM OCYLLECTBASAETCS KOHTEKCTYanbHbIN
aHanua HeonorM3mMoB, oNpeaensaTCs UX KOHHOTaLUWUW U BapuaTuBHble (POPMbl, OCHOBHbIE CEMaHTUYECKUE IPynmbl U MO-
Jenv cosganus. Takke paccMaTpuBaloTCs OKKa3uoHanu3mbl M MPOTONOMM3Mbl, KOTOPbIE ABNSAIOTCA HEOTbEMIIEMOW Yac-
TbO Pa3BUTUSI CITOBAPHOIO COCTaBa A3blKa.

KniouyeBble cnoBa: HeOMornaw, NPOTONOrnN3m, OKKasnoHasin3m, cnosaprM CoCTtaB, Mmeanagunckypc, NONUTUYECKNI
AONCKYPC, CITOBOCIIOXEHNE.

The article examines the peculiarities of the coinage and functioning of English socio-political innovations, general
social and cultural trends, which accompany the coinage of new words for the time being. A contextual analysis of neolo-
gisms is carried out using the mass media materials. Their connotations and variation forms, the main semantic groups
and models of coinage are determined. This article also deals with occasionalisms and protologisms, which are another
integral part of the vocabulary development in any language.

Key words: neologism, protologism, occasionalism, vocabulary, media discourse, political discourse, word formation.

3a ocTaHHE CTOJMITTS Pi3KO 3MIHMIACS coWiajbHa  THYHIA cdepi 3a Mepiof, SKUH OXOIUIIOE IMOYaTOK
poOb MacoBoi KOMYyHikalii: BoHa ctana moty>kHuM X XI ct. OcobnuBa yBara NpUAiIsI€ThCS BUSBICHHIO
(haKTOpOM COLIaTIbHOTO JKUTTS, SIKA BIUIMBAE HAa TIOJIi-  HOBOTBOPIB i1 iX 3HaUeHb, aHaNi3y (akTopiB iX MOSBH,
THUYHE KUTTS HAPOJIiB, KYJBTYPHHH PO3BUTOK i OKpe-  BUBUCHHIO 3aCO0IB 1X yTBOPEHHS, IPUHIUIIAM IPU-
MUX KpaiH, 1 BCbOTO cBiTy. TOMy HE AMBHO, IO caMe  WHATTSA YW HENPUHHATTA X MOBOIO (OKa3iOHAJI3MHU
MOBa 3ac0o0iB MacoBoi iHpopmarii (mami — 3MI) Haii-  Ta mpoToNOTI3MH).
MIBUJIIE pearye Ha 3MiHH, SKi BilOyBalOThCS B CycC- AHani3 ocTa”HHIX AoCHiIKeHb i myOsikamiid.
ninbeTBi. [lyOninncTuka, sika € OCHOBHOIO ceporo  AHDIINMCHKY HEOJOTIIO A0 CIIHKYBaIIH i TPOIOBXKYIOTH
MOSIBY 1 HAHAKTUBHIIIUM KaHAJIOM po3noBcromkeHHs  jpocmikysatu HO.K. Bomomun, H0.0. XKnykrenko,
MOBHHUX HEOJIOTI3MIB — JICKCUUHUX, ClIOBOoTBOpumx, FO.A. 3amuuii, M.O. Ilyrora, O.B. Kopempbka,
(dpazeonoriuanx, — CyTTeBO BIMBae Ha po3BuTok  O.M. BoHmapenko Ta iH. [IpoTe HemMae TPyHTOBHHUX

MOBHO1 HOPMH. JTOCITIKEHb  CYCIUIBHO-TIONITHYHNX  HEOJIOTi3MIB
IMocTanoBka npodjemMu. AHIIIIChKa MOBa CbO-  CyYacHOi aHIJIIMCHKOT MOBH, TOOTO HEOJIOTi3MIB 3a
TOIHI — IIe MOBa CBITOBOTO CHUIKYBaHHS, SIKOIO PO3-  OCTaHHE JECATHIITTS, OCKIIBbKH JIMIIE OHIalH-CIOB-

MOBJIsie BXe moHan 1,5 mupn mioneid. [lporoHoBane  HMKM BCTUTalOTh (PIKCyBaTH MOCTIHHI 3MiHU B JIEK-
JOCHIDKEHHSI TPUCBsiUEHE TpoOiemi 30aradeHHss  CHUYHOMY CKJIaJli MOBH.

CJIOBHUKOBOTO CKJIaJly CY4YacHOI aHIIIMChKOI MOBH IMocTranoBka 3aBaanHsi. Meta poOOTH ITOJIATAE B
HOBUMH JICKCHYHUMH OJUHUIIMU B CYCITUTLHO-TIONI-  TOMY, 0O BH3HAYUTH POJIh 1 MICIIe CYCHiIBHO-TIONI-
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TUYHUX HEOJIOTI3MIB Yy Cy4acHOMY AaHIJIOMOBHOMY
MeIiaIuCKypci, TOOTO IMOKa3aTH, SK BOHU (Qopmy-
IOTBCSI, Y SIKOMY KOHTEKCTI BHKOPHCTOBYIOTHCS, SIKY
MAaloTh KOHOTallil0, TPoaHaji3yBaTy HalImomupeHii
chepr BHHHKHEHHS HEOJIOTI3MIB, a TaKOX PO3TIIS-
HYTH CyJacHI OKa3i0HAII3MH Ta IMPOTOJIOTI3MH.

Buxnan ocHoBHoro marepiany. IlosiBa HOBUX
YMOB iCHYBaHHS JIFOOUHH, HOBI CTOCYHKH Mi)XK MOB-
ISIMU, HOBI Tany3l 3HaHb 1 KOHIEMINI BHMAararoTh
BIJIMOBIIHUX 3MiH y MOBI, sIKi O BiZ0Opaajii HaBKO-
JIUIITHIO PEATbHICTE 1 BHYTPIIIHIN CBIT MOBIA. AJKe
caMme JIeKCUYHUI CKJIaJ € TUM KOMIIOHEHTOM MOBH,
SIKOMY TIpUTaMaHHI TOCTiHI 3MiHH, IO TOSCHIO-
IOTHCSI HOBUMH KOTHITUBHUMH Ta KOMYHIKaTUBHUMHU
norpebamu MoBUiB [1]. Tomy He ouBHO, IO came
aHrIificbka MOBa SK MOBa MIKHApOJHOTO CIIJIKY-
BaHHSI aKTHBHO PO3BUBAETHCA 1 OCTIHHO MOMOBHIO-
€THCSI HOBHMH CJIOBaMH 1 3BOPOTaMH, SIKi BimoOpa-
YKAIOTh MOBHI peaii KOHKPETHOTO Mepiofy Jacy i 3a
SIKUMH 3aKPIIUTIOETHCS CTATYC HEOJIOTi3MiB.

TepMmin «Heonoriam» 3BYyXye€ 1 KOHKPETH3YE
MOHATTA «HOBE CIIOBO»: y BHIUICHHI HOBHX CIIiB
OepeThCs 10 yBard TUIBKH 4Yac iX MOSBU B MOBI, Bij-
HECCHHSI )X CIIiB JI0 HEOJIOT13MiB IMiIKPECIIOE iX 0Co-
OJTMBI CTHIJIICTHYHI BIACTHBOCTI, OB’ s13aHi 31 CIIPHIA-
HATTSAM LIUX CJiB K HE3BUYAaHHUX HallMEHYBaHb.

OnuryBanass B Axrmii 1 CIIA mnokazamu, 1o
BEJIMKa KUIBKICTh CIIB Yy CIIOBHHKax bapHxapra
HE CIPUIMAIOTHCA HOCIIMH MOBH, SIK HOBi. BoHH
BTPaTHJIM KOHOTAIlil0 HOBHU3HH Yy 4Yaci, OCKUIbKH
BHKOPHCTOBYIOTHCSI HOCISIMH MOBH BXKE OijIbINIE JBa-
osaTa pokiB. Tak, Hampwkiaz, aiecimoBa to google
«ryrmuti» abo to photoshop «dortomonutn» Bxe
MIIHO 3aKPIMWINCS HE TUIbKH B aHIIIHCHKINA MOBI,
ase i B yKpaiHChKIM.

VY cyuyacHuX yMOBax BEJMKUI BIUIMB HAa IPOMaJl-
CBKY CBijoMicTh 3miiicHIOIOTE 3MI. BoHn Bu3Haua-
FOTh JYXOBHI IIIHHOCTI Ta MalOTh Ha MeTi ¢GopMmy-
BaHHS CycHiTbHOI myMmKkH. 3natHicth 3MI BrumBaTH
Ha IIUPOKY ayIUTOPiI0 HAAAE TOCIIKECHHIO IX MOBH
ocobnuBoro 3HaueHHs. MoBa Mac-Melia € JuHaMid-
HOIO Ta HAaWOUIBII 1HHOBALIHHOIO IONO BXHUBAaHHSA
HOBHX cJiB. MeniaIucKypc OOWH i3 Halmepimx
(hikcye TIOSIBY HOBHX TEXHOJIOTIH, SBHII, (DEHOMEHIB
Ta ONUCYE iX 3a JOIMOMOIOIO T. 3B. «MOIHHUX CIiB»
(buzzwords) [2]. SIx npukIagx MOKHA TPUBECTH HEO-
JIOTi3M twitterati, O O3HAYAE JIOAWHY, Y SIKOT TUCSY1
nianucHukiB y TeiTTepi. CoBO yTBOpEHO Bix Twitter
1 glitterati «barari, KpacHBi, MOJIHI CBITCBKi JIIOIUY,
OCTaHHE TEK KOIUCH OyJIO HEOJOTi3MOM, 110 BUHUK
Mk 1935-40-Mu pp. Ha OCHOBI 3JUTTS IMCHHHKIB
glitter «Omuck» 1 literati «Ha9WTaHI TIONN, IHTEIIEKTY-
anm». bimein Toro, iMeHHUK twitterati 3a 3By4aHHSIM
Harajye iMeHHUK [/[uminati «1TOMiHATHY, JTFOIH, SKi
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TaEMHO KEPYIOTh CBITOM. SIK HacigoK, MOXKHA 3pO-
OWTH MPUTIYIIEHHS, 1110 3HAMEHUTI Jroau B TBiTTEpi
B SIKOMYCh CEHCi 00pa3HO «KEpYIOTh CBITOM». YBEChH
el JIOTIYHWM JIAHIJFO’KOK — acollialliil  J03BOJISE
Ha3BaTu (witterati «MOIHUM CJOBOM» y CydYacHid
JeKculll aHrmiichkoi mMoBu [3, ¢. 308]: Twitterati
trolls Braun Strowman for visiting an astrologer dur-
ing his visit to India («TBiTTepari «TpoysTh» bpayHa
CrpoymaHa depe3 BiJIBiyBaHHS acTpOJIOTa IIiJl 4ac
rioro mogopoxi o Iumii») [4].

[MpuknamoM cemMaHTHYHOI TIepeopieHTalii €
Cy4acHe «MOIHE CJIoBO» snowflake («CHIKHHKa»).
Tak Ha3UBAIOTh MOJIOJUX JIKOZCH, SIKi € TiNep4YyTIIn-
BUMH 10 00pa3 i HamamiB. HaBiTe 3’sBHIIOCS CITO-
BOCIOJYYEHHS U y3arajJbHEHOI XapaKTePUCTHKH
cydacHoi wmonoxi: snowflake generation («moxo-
niHHA cHiXUHOK»). The Telegraph BmyuHo 06irpas
Ile TOHATTSA Yy CBOI crarti: Dont call us snow-
flakes—itdamages our mental health, say young people
(«He HasmBaiiTe Hac CHIXKMHKAMU — 1€ pyHHY€ HaITy
TICUXIKY», — Ka)e MOJIoAb) [5].

He moxHa He 3ragaty i ipo ci0Bo selfie, sike Oyio
BU3HAHO CJIOBOM poky B 2013 p. Selfie yrBopeHe Bin
self + ie «dotorpadis camoro cebe Ha MOOLTHLHUIA
tenaedon». B IHTepHeTi mocuth Oarato momiOHHMX
(dortorpadiii, cepen sIKUX € HaBITh cedi MOTITHKIB i
3HamMeHuTocTe. OMHUM 13 BHIIIB selfie CTAJIO CIIOBO
legsie «dororpadiss BIacCHHX HIr, 0COOIMBO CBOIX
3aCMarIuX Hir Ha BiATOYHHKY.

He Bukivkae cyMmHiBIB, IO aKTHBHI I00OabHI
MOJITHYHI MporecH Ha movaTky XXI cT. cnpusroTh
MOSIBI BEJIMKOT KUILKOCTI HEOJIOTI3MIB y CYCHIJIbHO-
MOJIITUYHIN JIEKCHII aHIIIHChKOI MOBH. bararo 3 Hux
HaJIeXaTh JJ0 MOJITHYHOTO AUCKYPCY, OMHUMH 3 Hali-
BaXUTMBIMINX (PYHKIIN SIKOTO € PyHKIIIT TepeKOHaHHS
Ta TOJITHYHOI MpONaraHau, y T. 4. 3a JOIOMOTOIO
Pi3HOMaHITHUX MOBHHX 3ac00iB.

[TonmiTHYHI HEOJNOTI3MU CBiAYaTh MPO MEPETBO-
peHHS, 1110 Bi0yBalOThCsA B cepi MONITUKH, 1 BOHU
OI[IHIOIOTH TIEBHI MOHATTSA abo sBuma [3, c. 309].
Tax, 3a Bepcieto OKCPOPACHKOTO CIIOBHUKA, CIIOBOM
poky B 2016 p. crano cioBo post-truth, sike B yKpa-
THCBKIH MOBI SIK IMEHHMK OTPUMAJIO MEpeKiIal «noc-
mnpagday. Post-truth MoxHa po3risiiaTi He IPOCTO
SIK CJIOBO, @ SIK IIUTMH KOHIIENT y MeJlia- Ta MOJiTHY-
Homy auckypcei XXI cr. Briepiie BoHO 3’sBUIOCS B
€ce aMEepUKaHCHKOTO CIIEHapHCTa CepOCHKOTO MOX0-
mkenas CriBa Teciu «A Government of Liesy, ne
HIIITOCS TIPO Te, IO JIFOM caMi BUPIIIWIHA JKUATH Y
«cBiTI mocTtnpaeau» (post-truth world) [6]. bimbmn
TOro, ypsiJi LIJICCHPSIMOBAHO 3aXUINAE JIOACH Bif
icTHHU, 3arepeuytoud ii icHyBanHs. Y 2016 p. mei
KOHIIENT, 0€3yMOBHO, BUWIIIOB Ha TMEPIINHA IUIaH
y 3B’S3Ky 3 TaKUMH HEOOTPYHTOBAaHWMH 3asBaMH
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npe3unenta CLIA Jlonanpna Tpamria mig gac ioro
MepeBUOOPHOT KaMIaHil Mpo Te, 110, HAIPHUKIA],
Bapak O6ama 3a yuactio Ximnapi Kininton 3acHyBaB
IJI1JI, a xuTaiili HABMHUCHO BHMKJIMKAIM TIIOOAIbHE
noTerutings [7, ¢. 306].

[likaBo pO3MISAHYTH JIHTBICTHYHI OCOOIMBOCTI
(hopMyBaHHS 1 BUKOPHCTaHHS KOHIIETITY post-truth,
mo0 OTpUMAaTH OUIBbII YiTKE YSBICHHS HOTO BXKH-
BaHHs. B OkxcdopiackkoMy CIOBHUKY post-truth
BU3HAYAETHCS AK MPUKMETHHK, IO TMO3HAYAE Taki
00CTaBHHM, 32 SIKUX eMOIliHEe CIIPUAHSATTS iH(popMa-
1ii # 0COOMCTI TTepeKOHAHHS MAalOTh HabaraTo OiIbIIe
3Ha4YeHHS B (OPMYBaHHI TPOMAICHKOI AYMKH, HiXK
00’exTHBHI (hakTH [6]. 3 HaBeEHUX MPUKIIAIB BUII-
JISIIOTBCS TaKi CTilKi KoJoKalii, ik post-truth politics
«TIOJIITUKA TIOCTIIPABIN» a00 post-truth age «emnoxa
noctpasan» [7, c. 307].

JBi nmepenBubopHi xkammanii y CIIIA 3a ocTtaHHE
JECATIIIITTS TTO3HAYIIIUCS MOSBOIO TOCHUTHh BEIHUKOL
KIJIbKOCTiI HEOIOTI3MIB, IO YBIHIIIM B aHTIIHCHKY
MOBY, HanpuKian, alt-right «anbT-npasi» ado «ajib-
TEpHATUBHI TpaBi», birther «HapOIKEHELb, TOH, XTO
BipHTh, 0 bapak O0ama He Ma€ MpaBa Ha MPE3UICHT-
cTBO, 00 He Hapoauecs y CIIA», Vichy Republican
«pecIryOJikaHelb, SKUi marpuMye Tpamiray Tomro.

MoskHa BHIIJIUTHA HEOJOTI3MH, SIKI BUHUKIIM Ha
0a3l BJacHMX IM€H, OCOOJMBO aHTOHOMACTHYHI
OJIMHHIII, TOOTO iMeHA f TPi3BUIIIA, SIKi BYKUBAIOTHCS
y3arajibHEHO, CHMBOJIYHO, Hampukian: Annabel
(«monitnuHui nistd, uwiaeH Jleiibopucrcebkoi map-
tii [loTmanaii, BUXomemb i3 CcepemaHiX KIaciBy),
Jimmy («nomTtuaaui misd, wieH JleitbopucTehkol
maptii [loTmanxaii, Buxomems i3 poOITHUYOTO
kinacy»), Obama-oid («OPUXWIBHUK TOJITUKH
Bapaka OGamn»).

Cromu k BigHeceMo 1 6mu3bko 50 0ka3ioHami3MiB,
110B’s13aHuX 13 JlonansaoM Tpammom. Moro nmpuxub-
HUKA MOXYTh HasuBatuca Trumpians, Trumpettes,
Trumpistas abo Trumpites. bimuii nim crae Trump
World,  Trumpville, Trumplandia abo HaBiTh
Trumpistan. A nns TONITHUKU TPE3UICHTA Xapak-
TEpHI Taki Ha3BW, K Trumponomics, Trumpsplaining
ta Trumpageddon [8].

BinpmricTh i3 HEX Tak 1 3aJUIIATHCS OKa3ioHa-
Ji3MaMu, 00 X KOHOTAIiI0 BaKKO 3pO3YMITH HaBIiTh
CaMHUM aHIIIWISAM 4Yd aMepukaHisM. Hampukman,
nepexn noizakor0 ao Benukoi bpuranii npesuneHt
CIIA 3asiBuB, mo xoue «Trumpalise the Queeny [9].
3MI zanummnocs auie ragaTh, o MaB Ha yBa3i caMm
Honanpn Tpamm.

AJie omHE 3 IIUX CJIiB BCE XK CTAJI0 HEOJIOTI3MOM i
BXKe BKIIOYeHO 10 cioBHUKIB Oxford Dictionary Ta
Collins Dictionary: Trumpism — TOIITAKa Ta TOJi-
TryHi oy JJonansaa Tpamma [8].
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Takox He MOXXHa HE 3rajaTd ¥ Npo IMOMWIKH
Honanmpna Tpamria, ski CTalOTh OKa3ioHAJi3MaMH
W IMUPOKO BUKOPUCTOBYIOThCA 3MI, mo0 BuCMisSTH
npesujeHta. Tak, y HOro paHKOBOMY MOBIIOMIICHHI
Big 31 TpaBus 2017 p. Oyno nanucano: Despite the
constant negative press covfefe. [lepexna 1iei He3a-
KiH4eHoi ¢pasu: «He nmuBissamch Ha MOCTiHE Hera-
TrBHE KOoB(edey. [LIBuarme 3a Bce, Mpe3uAEHT AOMyC-
THB TIOMUJIKY, HAaITUCABIIIN coVfefe 3aMiCTh coverage.
Toni moBimomiieHHs MaJio 6 CeHe, X04ua BCe OJ{HO OyII0
0 HesakindyeHe («He mMMBIAYMCH HA MOCTIMHE Hera-
TUBHE BHCBITIIEHHS y mpeci») (YkpaiHChKi HOBHHH,
31 tpaBus 2017 p.). HactymHi 3aroyioBku raser i
xypHaiiB: Donald Trump’s “Covfefe” Typo Is Now
Officially A Word («KoBdede» Honampma Tpamma —
e Teriep odimiiiae cioBoy) [10], Smocking Gun is a
new “covfefe” («BummBka BOMBae» — 11 HOBE «KOB-
dede») (Salon Bix 10 rpymas 2018 p.) Tomo [11].

Bararo cywyacHuXx HEOJIOTi3MIB YTBOpEHI 3a
JIOTIOMOTOI0  CIIOBOCKJIaJlaHHs, TOOTO YTBOpEHi 3
OCHOB JABOX Pi3HUX ciiB. TyT mmupoKo mommpeHi
HEOJIOT13MH, TOB’s3aHi 31 cmoBamu Euro, Europe,
European. 1le Taki Bxe ycTajeHi B MOBi cIlOBa, K
Europhilia, mo no3Havyae maTpuMKy €BpoOneHChKOT
inTerpamii, abo x Euroscepticism i1 Europhobia,
AKi BUPaXaIOTh OMO3WLiHHI HacTtpoi. OcraHHI
JIBa OTPHMAalld OCOONMBUN pPE30HAHC Yy MOJITHY-
HOMY JIMCKYPCi B OCTaHHI POKH Y 3B’SI3KYy 3 BUXO-
noMm Bemukoi bputanii 3 €Bpocoro3sy [3, ¢. 310].
Y 2013 p. y BunaBaunTsi «llirep Jlanr» HaBiTH
BHIIIITIa KHUTA, Y Ha3Bi K01 00’ €HaHI yCi 111 CJIOBa:
Euroscepticism, Europhobia and Eurocriticis.

Ille omuuH HeomorisMm 3 OCHOBOKO Euro
Eurogeddon. YTBopeHu#t BiJl 1BOX IMEHHUKIB Euro
1 Armageddon, 1ieli TepMiH BXe KiJIbKa POKIB BHKO-
PUCTOBYIOTH E€KOHOMICTH, MalO4d Ha YBasi IIif
«E6poeeddorHom» Kpax €MHOI BATIOTH €BPOCOIO3Y:
EUROGEDDON: As a Nobel winner warns the euro is
doomed..., — ToBOpUTH 3aronoBok ctarti y The Daily
Mail («k€EBPOI'EJJJIOH: Jlaypear HoGeniBchkoi nipe-
Mii momepeKae, o €Bpo mpupedeHe...») [12].

OcTanHiM YacoM aHTIIOMOBHUMH 3MI akTHBHO
BUKOPHCTOBYETHCSI IMCHHUK €Xif «BUXiJ», IKUH CITO-
YaTKy yBIWIIOB 110 cKiIany Heomnorismy Grexit (Greek
i exit), 3anpoIOHOBaHoTO aHamiTukamu Citigroup ass
MO3HAYCHHSI TINOTeTHYHOTO BUxoay Iperwii 3 eBpo-
30HU [3, c. 311]. ¥V 3B’s3ky 3 mpoBenenuM y 2017 p.
pedepenaymom mpo wienctBo Benmkoi bpuranii y
€BpoCoI03i HaA3BUYANHY MOMYISPHICTH OTPHUMAIIO
Iie OJ[He JIGKCUYHE HOBOYTBOPCHHS, a came Brexit
(British exit) — suxin Bemukoi bpuranii 3 €C. Le
cioBo Oyno cioBom 2016 p. 3a Bepciero Collins
Dictionary. BoHo orpumMano cBoi NOXigHI CIIOBa,
sIK, Hanpukiana, Brexiter (the Macmillan dictionary)
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abo Brexiteer (the Collins Dictionary) — npuxumib-
HuK Buxony bpuranii 3 €C / npuxuinbpHuk bpexsity:
Theresa May given ultimatum by 60 Tory Brexiteer
MPs («60 nenyrariB naptii Topi, sIKi MATPUMYIOTb
bpexsit, npen’sBuiam yieTUMaryM Tepesi Meiiy)
[13]. 3apa3 Ba)xko CIPOTHO3YBAaTH, KU 13 X TBOX
BapiaHTiB yBie 10 CKIaay aHIJIIICHKOT MOBH.

I3 rpenpkor0 KpH30I0 TOB’S3aHUN 1 HEONOTi3M
Geuro = Greek + Furo, Tak TUIaHyBald Ha3BaTd HOBY
Baymoty [petiii, sika O J03BOJHIA JIMIIIATHCS 11 y €BPOCOO31.

[Tepenbaganmocs, MO TPETIM MOXIJIMBUM KaHIIU-
JIaTOM Ha BUXia i3 €Bpo30HU cTaHe [Tamis, mis siKoi
yTBOpWIN iHIHNA TepMiH — Quitaly. 1lporo pazy 3
OISy Ha MMJIO3BYYHICTH CIIOMy4MJIHM ciioBa Quit
ta [taly. CioBo oapa3sy MiAXONMWIM AHIJIOMOBHI
3MI: Forget Brexit, Quitaly is Europe’s next worry
(«3abynpre mpo bpexsit: «KBitamis» — HacTymHa
TypOoTa €Bporm») [14].

Pazom i3 HeonorismamMm ¥ oOka3ioHajdi3MaMu
OKpEMO BapTo 3raIaTh T. 3B. IPOTOJIOri3Mu abo aBTOp-
CBbKi HeoJorismu. 3amnpornonosanuii M. EnmreliHom
y 2003 p., TepmiH protologism onepxaB MOIIM-
PEHHS B aHIIIIHCHKil MOBI, 30KpeMa MIMPOKO BXKHBa-
€TbCS B HaWOLIBIIIH y CBITI €HIMKIIONEAIl B MEepexi
Iareprer — Bikinenii (Wikipedia) [15]. IIpoTosorizm
(protologism, Bix Tper. protos — MepmIuii, MoYaTKo-
Buii + logos — cl0BO) — HOBE CJIOBO, SIKE 3aIpOIO-
HOBaHE HOTO aBTOPOM [l BBEACHHS B MOBY, aJie 1Ie
HE 3HaWIIO 3aCTOCYBaHHS B iHIIMX aBTOPiB, TOOTO
1€ HE 3aKPIMIIOCS SIK HEOJIOTi3M. SIKIII0 TPH-4OTHPH
IHIIMX aBTOPiB IOYMHAIOTH KOPUCTYBATHUCS 3aIPOIIO-
HOBaHUM IIPOTOJIOTI3MOM, BiH YK€ MOXKE BBAKATHCS
HeonorizMoM. IIpudoMy BaxJnBo, 1100 UM CIIOBOM
KOPHCTYBAJINCS HE Y BUIVISAL LUTATH 13 TBOPIB LIHOTO
aBTOpa, a Y oro OyKBaJbHOMY 3HA4YEHHI.

[MigxonuBmy TeMy E€BPOKpHU3HU, KYPHAIICTH Ta
KOPUCTYBadl COIIaIbHUX MEpPEeX BHPIMIWIH, IO,
MOXKITUBO, KOKHIM KpaiHi 3HamOOWTHCS CBi Tep-

MiH s Buxoay 3 €C. Ockibku cydikc -exit He €
€TMHAM 32CO00M JIJISl TAKUX CIIOBOQOPM, 3’ SIBUIIUCS
Taki HOBOTBOpH: Czechout, Byelgium, QOutstria,
Departugal, Byeprus, Extonia, Maltalavista i T. 1.

Cron MU MOXKEMO BIJHECTH ¥ CIIOBO drachmail
[16]. Bono Oyno yTBopeHe pelakTopoM BiJilTy eKo-
HOMikU «4 xaHany» y Benukiii Bputanii ®eficanom
Icmamom 3a [IOTIOMOTOIO CIIONYYEHHSI JIBOX CIIiB
drachma (Bamora I'pemii mo eBpo) Ta blackmail
(mranTaXXyBaTH) W O3Ha4Yae morposy Iperrii BuiiTH 3
€C. Crnoso migxorunu # iHmi 3MI: The Daily Edge,
The Foreign Policy Tomio.

OnHak, SKIIO MOPIBHIOBATH 3 TaKMMK HOBOTBO-
pamu, sk Grexit abo Brexit, cTaTHCTHKa BKWBaHHS
BUIIIE3a3HAUYCHUX CJIB JyXXe Majla, TOMY INHTaHHS
PO 1X BXOJPKEHHS JI0 CIIOBHUKOBOTO CKJIaJy aHIJIIH-
CHKOT MOBH TTOKH 3aJTHIIAETHCS BiIKPUTHM.

BucnoBku. OTxe, BChOTO JIMIIIE 32 OCTaHHI JeCsI-
TWIITTA B aHIIINCHKIA MOBI 3’SBWJIacsS BeIMYE3HA
KUTBKICTh HOBUX CIIiB, IIO CBIYMTH NPO AMHAMIKY
PO3BHTKY MOBHOTO IIpoliecy. AHINiKCbKa MOBa €
«THYYKOIO» Ta IIBHJIKO pearye Ha yci HOBOBBEICHHS
B TIOJITHII, €KOHOMIITi, KyJIbTypi Ta iHIHX cdepax.
Mu ctipoOyBaiy po3IIISIHY TH OCHOBHI MPOOIIEMH HEO-
JIOTi1, TIpoaHami3yBaT ()aKTOPH IMOSIBH HOBHX CIIB i
CHIBBIIHECTH iX 13 MparMaTMYHUMHM MIOTpedamHu cyc-
minbeTBi 3aranoM. He Bci HOBI clioBa CTarOTh HEONO-
ri3MaMu, JesKi 3 HUX Yepe3 HU3bKY BXKHBaHICTb TaK 1
JIATIAIOTHCS OKa3ioHaTi3MaMHu a0 TIPOTOJIOTI3MaAMH.

Harme nocmipkeHHs e pas JIOBelo, 0 TeHJICH-
Ilisl 3pOCTaHHS MUTOMOI Baru agikcaabHUX 1 CKIaI-
HUX HEOJIOTI3MIB 3aJIUINAETHCS HE3MIHHOKO: 32 JIOTIO-
MOTOK adikcallii Ta CJIOBOCKIAJaHHS YTBOPEHO
Maiike BCi CyCIIbHO-TIONITHYHI HEOIOT13MHU.

MoxHa CTBEpIDKYBaTd, WIO MOAAJbBIIE JOCIHi-
JOKEHHST HEOJIOTI3MIB, IIUISXIB IX ajganTaiii 1 3B’ 3KiB
13 pI3HUMU TaTy3sIMH TisTIBHOCTI JTro/Iei Oyie qominhb-
HUM 1 HEOOX1THUM.
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TYPES OF VERBS-TERMS IN THE TEXTS OF SCIENTIFIC TECHNICAL DISCOURSE
(ON THE BASIS OF TEXT CORPUS “ACOUSTICS AND ULTRASONIC TECHNIQUE”)
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The article presents the results of analysis of the verbs-terms highlighted in describing the text corpus “Acoustics and
Ultrasonic Technique” (AUST). The list of verbs-terms contains 90 units with the total frequency 3629 word tokens. The
terms are considered from the viewpoint of their terminological features, statistical and semantic characteristics. Four
types of verb-terms are singled out: 1) highly specialized terms, related exclusively to the specialty “Acoustics and Ultra-
sound Technique” and being autonomous in this area, free from collateral associations; 2) verbs-terms that have parallel
units in other lexical layers (common and general scientific ones); 3) verbs-terms, formed in most cases from nouns-terms
denoting processes in the specialty AUST; 4) polysemous verbs-terms with several terminological meanings, all of which
are included in the terminological system of AUST. Although the verbs-terms have differences in terminological nature and
in statistical values of occurrence in the texts, the basic semantic features of the terms of all four groups are similar.

Key words: scientific and technical discourse, word token, term system, terminological unit, frequency of usage.

Y cTaTTi nogalTbCa pesynbrati aHanidy Giecnis-TepMiHiB, BUAINEHNX Nig 4ac onucy TEKCTOBOMO KOpnycy «AKyCTuka
1 yneTpassykoBa TexHika» (AY3T). Cnucok giecniBHnx TepmiHie cknae 90 oauHuLb i3 cymapHoto yactoTol 3629 crnoBso-
BXVBaHb. TepMiHM po3rnsgaTbes 3 NOmMsAAy iX TePMIHOMOTYHNX 0COBNMBOCTEN, CTAaTUCTUYHKX | CEMAHTUYHUX XapakTe-
pucTuk. Byno BuaineHo 4YoTvpu BUAKM HiecniB-TepMmiHiB: 1) By3bKocneuianbHi TEPMiHUM, L0 CTOCYIOTLCA BMKIMHOYHO cheLi-
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